
GEMEINDE FRANZENSFESTE
Autonome Provinz Bozen - Südtirol

COMUNE DI FORTEZZA
Provincia Autonoma di Bolzano – Alto Adige

Entscheidung Determinazione
Nr. 111 vom 30.09.2026 n. 111 del 30.09.2026

Organisationseinheit Unità organizzativa
Steueramt Ufficio tributi

G E G E N S T A N D O G G E T T O

Steueramt: Rückerstattung von nicht geschul-
deter Gemeindeimmobiliensteuer GIS

Ufficio tributi: rimborso importi IMI non dovuti

Festgestellt, dass  die  Steuerpflichtige  gemäß 
beiliegendem  Ansuchen  vom  20.10.2025  die 
Gemeindeimmobiliensteuer  (GIS)  2024  und  2025 
für  Immobilien  gezahlt  hat,  obwohl  diese  nicht 
geschuldet  war.  Die  nicht  geschuldeten  Beträge 
können daher rückerstattet werden.

Constatato che la contribuente, come risulta dalla 
richiesta  allegata  del  20.10.2025,  ha  pagato 
l’imposta municipale immobiliare (IMI) 2024 e 2025 
anche se non era dovuto. Gli importi erroneamente 
pagati possono quindi essere rimborsati.

Festgestellt, dass  die  Steuerpflichtige  gemäß 
beiliegendem  Ansuchen  vom  20.11.2025  bei  der 
Gemeindesteuer  TARI  2020  den  falschen  Kodex 
der  Körperschaft  verwendet  hat  und  somit 
fälschlicherweise  der  Betrag  an  die  Gemeinde 
Franzensfeste  bezahlt  wurde  anstatt  an  die 
Gemeinde DRO (TN).  Die  irrtümlich eingezahlten 
Beträge können daher rückerstattet werden.

Constatato che la contribuente, come risulta dalla 
richiesta  allegata  del  20.11.2025,  ha  pagato 
l’imposta  TARI  2020  al  Comune  di  Fortezza, 
anziché  al  Comune  die  DRO (TN),  inserendo  il 
codice  ente  sbagliato.  Gli  importi  erroneamente 
pagati possono quindi essere rimborsati.

Nach  genauer  Überprüfung  der  vorgelegten 
Dokumente.

Dopo  un  attento  esame  della  documentazione 
presentata.

Für notwendig erachtet, die entsprechende Rück-
erstattung vorzunehmen.

Ritenuto  doveroso  provvedere  al  rimborso  delle 
somme stesse.

Nach Einsichtnahme in das G.V.D. Nr. 36/2023 und 
in das L.G. Nr. 16/2015.

Visto il Decreto Legislativo n. 36/2023 e la L.P. n. 
16/2015.

Nach Einsichtnahme in den geltenden Arbeitsplan. Visto il piano operativo vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  den  geltenden 
Haushaltsplan.

Esaminato il bilancio di previsione vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende  Verordnung 
über das Rechnungswesen.

Visto il regolamento di contabilità vigente.

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung.

Visto lo statuto comunale vigente.

Festgestellt,  dass  mit  der  Unterzeichnung  dieser 
Maßnahme das fachliche Gutachten  im Sinne der 
Artikel 185 und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2 als erteilt gilt.

Constatato  che  con  la  firma  di  questo 
provvedimento  viene  rilasciato  il  parere 
amministrativo  ai  sensi  degli  articoli  185  e  187 
della  L.R. del 03.05.2018, n. 2.

Nach  Einsichtnahme  in  das  positive 
buchhalterische Gutachten im Sinne der Artikel 185 
und 187 des R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2.

Visto il  parere contabile favorevole ai sensi degli 
articoli 185 e 187 della  L.R. del 03.05.2018, n. 2.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Buchhaltungs-  und 
Finanzordnung  der  Gemeinden  und 
Bezirksgemeinschaften,  genehmigt  mit  L.G. 
25/2016.

Visto  l'Ordinamento  finanziario  e  contabile  dei 
comuni e delle comunità comprensoriali approvato 
con L.P. 25/2016.

Nach  Einsichtnahme in  den  Kodex  der  Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom  03.05.2018, 
Nr. 2.

Visto  il  Codice  degli  Enti  Locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la 
L.R. del 03.05.2018, n. 2.



fasst der/die Leiter/in der Organisationseinheit
folgende E N T S C H E I D U N G:

il/la responsabile dell'unità organizzativa
D E T E R M I N A quanto segue:

1) die nicht geschuldeten Beträge der GIS 2024 
und  2025  und  TARI  2020  an  die 
Steuerpflichtigen  gemäß  beiliegendem 
Ansuchen vom 20.10.2025 und 20.11.2025, 
welche, wenn auch nicht materiell beigelegt, 
wesentlichen  Bestandteil  des 
gegenständlichen  Entscheides  bilden, 
rückzuerstatten.

1) di  rimborsare  ai  contribuenti  gli  importi  non 
dovuti  relativi  all’  IMI  2024 e 2025 e  TARI 
2020,  conformemente  alle  richieste  del 
20.10.2025 e 20.11.2025, che, anche se non 
materialmente  allegata,  costituiscono  parte 
essenziale della presente determinazione.

2) Die  Gesamtausgabe  in  Höhe  von  294,84 
Euro  der  Kompetenzgebarung  der 
Kostenstellen  anzulasten,  welche  die 
entsprechende Verfügbarkeit aufweist;

2) di  imputare la spesa complessiva di  294,84 
Euro alla gestione di competenza dei centri di 
costo che presenta la relativa disponibilitá;

3) dafür  Sorge  zu  tragen,  dass  die 
Bestimmungen  des  Gesetzes  Nr.  136  vom 
13.08.2010, über die Rückverfolgbarkeit der 
Zahlungen eingehalten werden.

3) di  tener  conto  affinché  le  disposizioni  della 
Legge n. 136 del 13.08.2010, riguardante la 
tracciabilitá  dei  pagamenti  vengano 
osservate.

Die  entsprechende  Ausgabe  wird  wie  folgt  ver-
pflichtet und angelastet:

La relativa spesa viene impegnata ed imputata co-
me di seguito:

Betrag
importo

Kap.
cap.

Art.
art.

5. Ebene
5 livello

Bezeichnung
Denominazione

Verpflichtung
impegno

Jahr
anno

173,84 € 01041.09990400 U.1.09.99.04.001 laufende Rückerstattung an Famiglien
Rimborsi di parte corrente a Famiglie di somme 
non dovute o incassate in eccesso

673/2026 2026

121,00 € 01041.09990400 U.1.09.99.04.001 laufende Rückerstattung an Famiglien
Rimborsi di parte corrente a Famiglie di somme 
non dovute o incassate in eccesso

695/2026 2026

Elektronischer  Fingerabdruck  (HASH-Wert)  des 
buchhalterischen Gutachtens:

Impronta  digitale  (valore  HASH)  del  parere 
contabile:

3R4FVQFZCW2ngaPH0oMQBcFDYgp5hZzCWo54NThngCM=

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

der/die Leiter/in der Organisationseinheit il/la responsabile dell'unità organizzativa
 Valentina KELLER

(digital unterschrieben -  firmato digitalmente)

Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb von 
30  Tagen  ab  Veröffentlichung  jeder  und  jede 
Interessierte beim Regionalen Verwaltungsgericht, 
Autonome Sektion Bozen, Rekurs einreichen.

Entro 30 giorni dalla pubblicazione di questo atto 
amministrativo ogni interessato ed interessata può 
presentare  ricorso  al  Tribunale  Regionale  di 
Giustizia  Amministrativa,  Sezione  Autonoma  di 
Bolzano.

Veröffentlicht am 30.09.2026 Pubblicato il 30.09.2026
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